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TACTPOHOMHWYECKHNM KOJI B PYCCKOMU OBPSIJIOBOM KYJIBTYPE:
JIMHI'BOKYJIBTYPOJOI'MYECKUM ACIIEKT

GASTRONOMIC CODE IN RUSSIAN RITUAL CULTURE:
LINGUOCULTURAL ASPECT

B cmamve paccmampusaemcs eacmpoHomuyecKkuil KoO pyccKou 00psao08ou
KYIbmypbl 8 JUHEBOKYIbMYpoaocudeckom acnekme. Hccredosanue OCHOBAHO
HA NOHUMAHUU NUWU KAK 3HAYUMO20 JN1eMeHMAd HAYUOHANbHOU KapmuHbl MUupd,
nocpeocmeom KOMOpPO20 3AKPensaiomcs U nepeoaromcst KyJabmypHble YeHHOCMU,
MUPOBO33PEHUECKUE YCMAHOBKU U (PopMbl KOLIeKmugno2o onvima. Lleno pabomul
3axnouaemcs 8 8blAGNeHUU ocobennocmei dyuKyuoHuposanus
24CMPOHOMUYECKO20 KOOd 8 PYCCKOU 00psi008oll mpaouyuu U OnpeoeieHuu e2o
KYIbMYPHO-CEMANMU1ecKko2o cooepicanus. Teopemuyeckyio 0CHO8Y UCCIe008aAHUSA
cocmaenaom mpyosl no JIUHEBOKYIbIMYPOAO2UL, 9MHONUHEBUCTIUKE
U  KYIbMyponocuu, RNOCesiueHHble npobremMam KyJIbmypHO20 KoOd, A3bIKOBOU
Kapmuusl mMupa u o6psa00eot Kyibmypsl. B pabome ucnonvsosansi memoout
JIUHEBOKYILIMYPONOSUUECKO20, — ONUCAMENbHO20 U  CeMAHMUYecK020  AHAnu3d.
Mamepuanom  uccnedosanus  NOCAYI*CUNU  HAYYHble  MPYObl HO  PYCCKOU
mpaouyuorHol Kyremype, a makxce Oanuvle «Crnoeaps MmMynbCKUX 2080p06y,
ompascaroujue pecuoHaIbHble 0COOEHHOCMU 2ACTNPOHOMUYECKOU 1eKCUKU.
Yemanoeneno, umo obpsoosas nuwa 6 pycckoil Kyibmype 6bINOIHALA He MOJbKO
VMURUMapHylo, Ho U cumeoaudeckylo @ynxyuro. Iacmponomuueckue 06pasv
BKIIOUANUCL 8 KaleHOapHvle, C8a0eOHble, POOUNbHbIE U NOMUHATbHBIE 00psobl,
BbICINYNASL CPEOCNBOM BbIPAJICEHUSL NPeOCMAasleHull 0 NI000poouU, Oocmamke,
cemetiHoM O1a2oNnoxyHuU, NAMAMU NPEOK08 U YUKIUYHOCTU JICUSHEHHBIX NPOYECCOB.
Ocoboe @numaHnue yoeneHo ceMaHmuke xaeba, Kapaedas, Kymbu, MACIEHUYHBIX
O1uUnHO8, a makdce KAaleHOApHOU 6bineuku, cea3annou ¢ npazoHukom Copoxa
Cegacmutickux My4eHuxos. AHanu3 OUANeKmHbIX HAUMEHOBAHUL NOKA3AA, YMOo
24CMPOHOMUYECKAsL JIeKCUKA COXPAaHAem Cc8e0eHUs 00 apXauyecKux Mooensix
MUPOBOCHpUAMUS U OMpaAdicaem cnocobbl A3bIKOBOU penpe3eHmayui KyJabmypHO
SHAYUMBIX CMBICI08. Buisagneno, umo naumenosanus oopsaooeoil nuwu uxkcupyrom
npeocmaesieHuss 0 8peMeHuU, poO00B8ol NPeeMCmME8eHHOCMU, NPUPOOHOM OOHOBIEHUU
U coyuanvbHo 3Hayumvix opmax ezaumooeticmsus. Coeran 6bl600 O MOM, UMO
2aCMPOHOMUYECKUTE KOO SIBNAEMCS BANCHBIM KOMNOHEHMOM PYCCKOU A3bIKOGOU
Kapmuusbl Mupa u OOHUM U3 MEXAHUIMOB COXPAHEeHUs KVIbMYPHOU namamu,
obecneuusarOWuM MpancIAYulo MpaouyUoOHHbIX YEHHOCmel 6 NpOCmpancmee
KYAbmypbl.

Knrwueevte cnosa: cacmponomuueckuii Koo, pycckas o0psa0ogas Kyibmypd,
JIUHEBOKYILIMYPOLO2USA, SA3bIKOBASL KAPMUHA MUPA, 00pA006as nuuyd, KyJIbMypHbIL
KOO.
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The article examines the gastronomic code of the Russian ritual culture
in the linguistic and cultural aspect. The research is based on the understanding
of food as a significant element of the national worldview, through which cultural
values, worldviews and forms of collective experience are consolidated
and transmitted. The purpose of the work is to identify the peculiarities
of the functioning of the gastronomic code in the Russian ritual tradition
and to determine its cultural and semantic content. The theoretical basis
of the research consists of works on linguoculturology, ethnolinguistics and cultural
studies devoted to the problems of the cultural code, the linguistic picture
of the world and ritual culture. The methods of linguistic, cultural, descriptive
and semantic analysis are used in the work. The research material was scientific
works on Russian traditional culture, as well as data from the Dictionary of Tula
Dialects, reflecting regional peculiarities of gastronomic vocabulary.

It has been established that ritual food in Russian culture performed not only
a utilitarian, but also a symbolic function. Gastronomic images were included
in calendar, wedding, maternity, and memorial rituals, serving as a means
of expressing ideas about fertility, prosperity, family well-being, ancestral memory,
and the cyclical nature of life processes. Special attention is paid to the semantics
of bread, loaf, kutya, pancakes, as well as calendar pastries related to the feast of
the Forty Sevastian Martyrs. The analysis of dialect names has shown that the
gastronomic vocabulary preserves information about archaic models of world
perception and reflects the ways of linguistic representation of culturally significant
meanings. It is revealed that the names of ritual food fix ideas about time, ancestral
succession, natural renewal and socially significant forms of interaction. The
conclusion is made that the gastronomic code is an important component
of the Russian linguistic worldview and one of the mechanisms for preserving
cultural memory, ensuring the transmission of traditional values in the cultural
space.

Key words: gastronomic code, Russian ritual culture, linguoculturology, linguistic

worldview, ritual food, cultural code.
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B TYMAaHUTapHOM 3HAHHMM S3bIK PAcCCMaTpUBAETCSl KAaK BaXXKHEHIIMNA MEXaHU3M COXpPaHEHHS
U NepejauM KyJbTYpHOTrO OIbITa. B HEM HaX0JAT OTpakeHUE NMPECTABICHUS HApO1a O MUPE,
[IEHHOCTHBIC ~ YCTaHOBKH H  OCOOCHHOCTH  HAIMOHAJIBHOTO  MHpPOBOCTPHATHA.  OmHIM
W3 MHCTPYMEHTOB H3yUEHHs ITHX TNPEJICTAaBICHUN SABISETCS oOpalieHHe K KyJIbTYpHBIM KOJaM,
($uKCcHpyIOIIMM 3HaYMMBIE ISl oOmiecTBa CMbICABl. K 4MCIy TakuxX KOJIOB OTHOCHUTCS
racTPOHOMUYECKHH KOJI, 00BEJUHSIOIINI MTPEACTABICHHUS O THIIE U TPAJULUSIX €€ YIOTPEOICHUS.
B HapomHO#M KyJnbType NMHIIa BHIIOJHSIA HE TOJIBKO OBITOBYIO, HO U CUMBOJIMYECKYIO (YHKIIMIO:
OHa BXOJMJIa B CTPYKTYpY OOPSIOB U CBSI3bIBAJIaCh C MPEJICTABICHUSIMH O TUIOJJOPOINH, JOCTATKE,
CeMEeMHOM OJIaronoIy4HH, MaMATH MPEIKOB U KU3HEHHOM IHKIIE.

Pycckast oOpsimoBast Tpagumus COXpaHHWJIA IIMPOKHHA KPYT TacCTPOHOMHYECKHX O00pa3oB,
3aKpeIUICHHBIX B KaJCHOAPHBIX, CBaAcOHBIX, PpONWIBHBIX W TOMHHAIBHBIX OOpsIax.
Hx cemanTHKa (OpMHpOBANach Ha MPOTSHKCHUU ITUTEIHHOTO BPEMEHH M IOyYWIIa OTPaKCHHE
HE TOJIEKO B PUTYQJILHOW MPAaKTHKE, HO U B SA3BIKE, (POIBKIOPE M HAPOAHBIX MPEICTABICHIUIX.

WHTepec K B3aWMONCHCTBUIO s3BIKA W KyIBTYpHl 0OycJiOBIMBaeT oOpamieHne
HCCIIeZIoBaTeNiel K TracTpOHOMHYECKO cdepe Kak 3HAYMMOMY KOMITOHEHTY HalMOHAIbHOM
KapTHHBI MHUpA.

IloHATHE KyJIBTYpHOTO KOJa IIO3BOJSIET paccMaTpUBaTh KyJIbTYpY KaK CHCTEMY
YCTOWYMBBIX CMBICIIOB, (OPMHUPYIOIIMXCS B MpoOLECCE HCTOPHYECKOrO pa3BUTHSI OOLIECTBa
U 3aKpeIUISIONIMXCA B SI3BIKE, TPAAUIMAX W o0psmax. Uepe3 KyJabTypHBIE KOIBI OTPaXKarOTCs
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0COOCHHOCTH MHPOBOCIIPHUATHUS HAapO/a, €ro LIEHHOCTHBIE OPHEHTUPHI M (OPMBI KOJUIEKTHBHOTO
OTIBITA.

B HayuHOW JmMTepaType KyJbTypa HEpEeIKO OmpeAeNseTcs Kak ocobas 3HaKoBas
peanbHOCTh, CHOCOOHAs COXpaHATh M TPAHCIMPOBATh HAKOIJICHHBIC OOMIECTBOM CMBICIEI.
Tak, H.A. CuMOupuieBa 0TMEYaeT, YTO KYJIBTYPa MOXET «aKKyMyJIHpPOBaTh CMBICIIBI, COXPAHSITh
HUX U MOJABEpPraTb MU3MEHEHHSIM BHYTPU MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOIO KOHTHHyyMay» [12, 157].
[TonoOHBIN MOAX0J TO3BOJSIET PACCMATPUBATH KyJIBTYPHBIM KOJ KaK MEXaHH3M COXpaHEHHS
COIIMAIBHO 3HAYMMON HMH(OpMAINU U OJHOBPEMEHHO KakK CIOCO0 ee MHTEpIpeTannud B paMKax
OTIpEeZIeTIEHHOHN KyJIbTYPHON TpaJHIliH.

B JMHTBOKYJIBTYpOJIOTHYECKOM acleKkTe KOJA KyJIbTYpbl COOTHOCHTCS C CHUCTEMOM
MpeCTaBICHUH, TIOCPEACTBOM KOTOPHIX UYEIOBEK BOCIIPHHHUMAET U OIICHUBACT OKPY KAIOLIUH MHUP.
ITo ompenenenuto B.B. KpacHbIX, KyJbTYpHBIM KOJ TpEACTaBIsAET COOOH «CETKy», KOTOPYIO
KyJIbTypa «HaOpachIBaeT» Ha JEHCTBUTENBHOCTb, CTPYKTYpPHpYs M KaTeropusupys ee [7, 232].
B cBsi3u ¢ 3TUM paznudHble cephbl YeNOBEYECKON KHM3HU NPUOOPETAIOT B KYJIbType HE TOJBKO
MPaKTUYeCKOe, HO ¥ CHMBOJIMYECKOE 3HAUCHHUE.

OnmanM u3 HamOosee YCTOMUYMBBIX M 3HAYMMBIX JUIS TPaJUIHMOHHON KyJIBTYpHI SIBISETCS
racTpoHOMH4Yeckuid koxa. Ero conepikaHne CBsI3aHO HE TOJNBKO C TPEACTABICHHSAMH O IIHIIE
U OCOOCHHOCTAX IIMTaHUS, HO W C CHMBOJMYECKUMH 3HAUYCHUSAMH, KOTOPBIMH HaJENSIOTCS
OTZAEJIbHBIC TPOIYKTH M Omona. B paMkax KymbTypHOH TpaJuIWy NHUINA BBICTYIIAET HOCHTEIEM
OTIpEZIETICHHBIX CMBICIIOB M CTAHOBHUTCS YAaCTHIO CHCTEMBI PUTYaJbHBIX AeHCTBUil. B cBsi3m ¢ aTHM
racTpoHOMH4YecKas chepa OKa3bIBACTCS TECHO CBSI3aHHON C MHPOBO33PEHUYECKHMH YCTaHOBKAMHU
Hapo/ia, €ro PEIUIHO3HBIMHU MPEACTaBICHUSAMH U CUCTEMOM IIEHHOCTEH.

B A3BIKOBBIX €IMHMIIAX 3aKPEIUIAIOTCS TNPEJICTAaBICHHUA 4YeJIOBEeKa O MHpE, OTpaKaroTcs
0COOCHHOCTH HAIIMOHAILHOTO CO3HAHUS, CHUCTEMbl ILIEHHOCTEH M TpPaJAWIMOHHBIE MOZIEIN
BOCHIpUATUSL JAeiicTBUTENbHOCTH. OMHMM U3 CIOCOOOB OCMBICIEHHSI KYyJIbTYpbl CTaHOBUTCS
oOpamieHHe K pa3iM4YHBIM KyJIbTYPHBIM KOJaM, TIIO3BOJIIOIIMM BBIIBUTH YCTONYHBBIC
MPEeCTaBICHNUS, CIOXKUBIINECS B KOJJICKTUBHOM CO3HaHUHU. B CBS3M ¢ 3TUM 0COOYI0 3HAUMMOCTH
proOpeTaeT MOHATHE A3BIKOBON KapTUHBI Mupa. Kak otmeuaror A.A. 3ammsusk, U.b. JleontuHa
u AJI. lImenéB, «KaXAbIii €CTCCTBEHHBIN S3BIK OTpPa)kaeT OMPEACICHHBIA CIOCO0 BOCHPHSATHS
W YCTpOiicTBA MHpa, WIH S3BIKOBYIO KapTuHy Mupa» [4, 8]. IlogoOHoe MOHWMaHWE S3bIKa
MIO3BOJISIET PACCMATPUBATH TACTPOHOMHYECKYIO c(epy HE TONBKO KaK 4acTh OBITOBOW KYJBTYpBHI,
HO M Kak 00JacTh, B KOTOPOH 3aKpEIUITIOTCS INPEACTABICHHA HapoAa O >KH3HEHHOM YKIaJe,
CHCTEME IIEHHOCTEH M CHMBOJIMYECKOM OCMBICICHUH MHUpa.

HccnenoBanue A3bIKOBOM KapTHHBI MHpa MO3BOJIET paccMaTpUBaTh KyJlbTypy HE TOJBKO
KaK COBOKYNHOCTh TPajauIMi, HO M KaK CHCTEMY IpEACTaBICHHH, 3aKpEIUICHHBIX B S3bIKE.
10.C. OcrtpoBasi mojguepKUBaeT, YTO SI3BIKOBAs KapTHHAa MHpPa OTPaXaeT OCOOCHHOCTH
MHUPOBOCIPHUATH HApOJa U ero OTHOIIEHHE K OKpYyXKaroliel aefictBurensHocTH [8, 654] . B aTom
KOHTEKCTE TacTpOHOMHYECKash cdepa MpeicTaBisieT OCOObI WHTEpEeC, IMOCKOJIbKY HMEHHO
yepe3 MHILy, €€ HAaUMCHOBAaHMA M CBS3aHHbIE C HeH pHUTyaJbHBIC ICHCTBUS COXPAHIIOTCA
MIPEACTABICHUS O >KU3HEHHOM YKJIaJe, KOJUICKTHBHBIX LEHHOCTSX M JYXOBHOM OIIBITE HApoja.
OOpsinoBast MuINa BHICTYNACT HE TONBKO YacThIO IMOBCEIHEBHOW KyIbTYyphl, HO M CPEICTBOM
CHMBOJITYECKOTO OCMBICIICHHS MHPA.

3HAUNTEIbHYI0 POJbh B (POPMHPOBAHMM TaCTPOHOMHYECKOTO KOAA HIpaeT oOpsmoBas
npakthka. OOpsin mpeAcTaBiIsieT CcoO0OH CHCTEMy JCHCTBHH CHMBOJIMYECKOTO XapakTepa,
HaIlpaBJICHHBIX HA COXPAaHCHWE TPAAWIMOHHBIX MPEACTABICHUH M BOCIIPOM3BOJACTBO KYJIBTYPHO
3HAYMMBIX MOJIeJIeH moBeeHus. B cTpykType o0psiaa nuila BEIIOIHSAET HE TOJIBKO MPaKTHYECKYIO,
HO ¥ KOMMYHUKAaTHBHYIO (YHKIHIO, IIOCKOJIBKY 4Yepe3 Hee MepelaroTcsi IpeCTaBICHHS
0 CaKkpaJIbHOM, BBIPAXAIOTCS KOJUIEKTUBHBIE IICHHOCTH U MOJICP )KUBACTCS CBA3b MOKOJIECHUI.

Nzyuenne o0psaa MONydymsno pa3BUTHE U B COBPEMEHHBIX KYJIBTYpPOJIOTHYECKUX
uccnenoBanusax. H.I. Anyxtmuna u H.A. CadoHoBa oTMeuaroT, 4TO O00s3aTENBLHBIMU
KOMITOHEHTaMH 00psi/ia BBICTYIIAIOT «COOBITHE, KOJUIEKTHUB JIIOJICH, CBSI3aHHBIX C 3TUM COOBITHEM,
“comepexuBapONINX’ eMy, H ocobas 3HakoBas cuctema» [l, 61].CooTBeTcTBEHHO, O0OpPSIOBas
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IHUIIa MOXET paccMaTpuBaTbcd KaK OJWMH K3  3JEMEHTOB 3HAKOBOIO IPOCTPAHCTBA
KyJabTypsl. Ee 3HaueHuwe omnpejenseTcs HE TOJNBKO MNHIIEBOH (YyHKIHMEH, HO W ydacTHEM
B TIIpolleCCax CHUMBOJMYCCKOW pENpe3eHTALUd KyJIbTypHO 3HAYUMBIX IIpEACTaBICHUIL.
Uepe3 racTpoHOMHYEcKHe 00pa3bl B 0OpsAAe TONY4alOT BBIPAKCHHE WAEH POAOBOI
MIPEEMCTBEHHOCTH, XO3SHCTBEHHOTO OJ1aromnoydns, TaMsITH NPEAKOB W UKIMIHOCTH )KU3HEHHBIX
MIPOLECCOB.

B o0psnoBoii KynbType NuIla Hamensiach HE TOJIBKO OBITOBBIM, HO M CHMBOJIMYECKHM
conepkanueM. E.B. [TonmoBa oTMeuaer, 4To puTyaiabHbIE 01012 CBA3BIBAINCH C MIPEACTABICHUSIMHA
0 XO3SIHCTBEHHOM OJIaromnoIyduH, ypokae u OJaromoiyqdHoM TedeHnn Oymyimero roxa [9]. Xieo,
BBINIEYKA, KaIlld M HANUTKH BKIIOYAJIHCh B CHCTEMY KaJCHIAPHBIX OOPSAIOB KakK 3JIEMEHTHI,
gyepe3 KOTOpPhIe BBIPAXKATUCh KOJIJIEKTUBHBIE NPEJCTABICHUS O B3aMMOCBSI3M YeJIOBEKa, IPUPOJIBI
U TPaJULMOHHOTO YKiana u3HU. [lomoOHBIE TracTpOHOMHUYECKHE O00pas3bl 3aKperisuIiCh
HE TOJBKO B PUTYaJbHOH MpPAaKTHKE, HO M B KyJIbTypHOH NMaMATH HapoJa, CTAaHOBSCH YacCThIO
YCTOWYMBOU CUMBOJIMYECKON CUCTEMBI.

K ugucny Hanbosnee yCTOHUUBBIX PUTYaJbHBIX OJIIOA PYCCKOHW TpaIUIMU OTHOCUTCS KYThsl,
yIoTpeOJieHHe KOTOPOH CBA3aHO INPEXJE BCETO C KaJICHIApHOH M MOMHHAIBHONH OOPSIHOCTHIO.
B uccnenosannu B.1O. KopHeBoii KyThsl paccMaTpuBaeTCsl Kak 3JIEMEHT CUMBOJIMYECKON CUCTEMBI
KyJBTYpBI, COXPAHSIOMUI NPEACTABICHHS O HEMPEPBIBHOCTH KH3HH U CBSI3U MOKOJICHUH [6].

OcHoBa 6mrona (LIETBHOE 3€pHO) COOTHOCHUTCS C HEEH BO3POXKICHUS M MOBTOPSIEMOCTH
KU3HEHHOTO NHWKJIA, TO3TOMY KyThsl BKJIIOYANACh B OOPSAIbBI, CBA3aHHBIE C NAMSTHIO MPEAKOB,
MIEPEXOTHBIMH KaJICHAAPHBIMHU NIEPUOJAMHU M NPEACTABICHUAME O OyAyIeM OJaromnoiyduy CEMbH.
Msl BHAUM, 4YTO NHIIA B HApOJHOW KyJIbType BOCHPHMHHMAJach HE TOJBKO Kak 4YacTb
MOBCETHEBHOIO OBbITa, HO M Kak ()opMa BBIPAKEHHS MHPOBO33PEHUYECKHUX MPEICTABICHUM.
Uepe3 oOpsI0BYIO Tpame3y 3aKpeIUIsUIMCh IPECTAaBICHHS O IPEeMCTBEHHOCTH IOKOJICHUH,
COXpPaHEHMHU POJia U CBSA3M YEJIOBEKA C CAKPAIbHBIM IOPSIKOM MHUPA.

JIMHIBOKYNBTYpOJIOTHUECKUIT ~ MOAXOX K  H3YyYEHHIO  TacTPOHOMHHM  IO3BOJIET
paccMmarpuBarh IMUILY KaK 3JEMEHT KyJIbTYPHOTO TEKCTa, B KOTOPOM OTPAXKalOTCs OCOOCHHOCTH
HallMOHAIFHOTO MHPOBOCHIPHATHS. AHAIW3 S3BIKOBBIX CIUHMI], CBA3AHHBIX C OOpPsIOBOH
TaCTPOHOMHEH, JaeT BO3MOXKHOCTb BBISIBUTH LIEHHOCTHBIE JOMHHAHTBI PYCCKOM KYIBTYpHI
1 TIPOCIIEIUTD CIIOCOOBI MX SI3BIKOBOM PENpPEe3eHTaIHH.

l'acTtpoHOMUYECKHI KOJ PYCCKOW KyJBTYpPBHI MOCIEIOBATENBHO IPOSBISAECTCS B CUCTEME
KaJCHAApHOW OOpSANHOCTH, TAE TMHINA BKIIOYACTCS B CTPYKTYPY PHUTYaIbHBIX JAEHCTBHH
1 TpuoOpeTaeT KyJbTYPHO MapKHUpPOBAaHHBIM Xapakrep. [IpHroToBiICHHE OMpENENCHHBIX OII0A
COOTHOCHJIOCH C KOHKPETHBIMH NEpPHOJAMU HAPOJHOTO KaleHAAps M OTPaKaylo INpPeICTaBICHUS
O CMEHE MPUPOIHBIX COCTOSIHUM, XO3SHCTBCHHOM LUKIE U IOPSJKE YEJIOBEYECKOM JKU3HU.
B cBsi3u ¢ 3TUM COCTaB Mpa3gHUYHONW Tpamesbl, CIIOCOOBI MPHUTOTOBJICHHS MUIMUA U (OPMBI
ee ynoTpeOJICHUS PeryIMpPOBAIUCH YCTOWYMBOM TPaaUIHCH U BOCIIPUHUMAIUCH KaK HEOOX0uMast
4acTh OOPSAOBOTO MOPSIIKA.

B mapognom kanennmape mpa3gHuk Copoka CeBaCTHHCKHX MYUYEHHUKOB, M3BECTHBIH Kak
’KaBOpOHKH, CBA3BIBANICSA C HACTYIUIEHHEM BECHBI H Ha4alloOM HOBOTO IpupoaHoro nukaa. K sroi
Jare BbINEKaNn (QUIYpHBIC M3IENHs W3 TEeCTa B BHAEC MNTHI[ — (GKABOPOHKHY», «TYIIOUIKH»,
«OKMBOPATa». B TyIbCKNX rOBOpax COXPaHHUINCH CBHICTEIBCTBA OBITOBAHUS STHX HAUMECHOBAHWM!
«Korna BecHa mnpuxoauiia, Mbl C Marepblo XaBOpoHKHM mnekiam» [11, 24]; «Kak Ha3biBamu?
UyBunbku, Tyiomkn, copokm» [10, 188]. PazHooOpa3ue HOMHHAIMI OTpa)kaeT yCTOMYHUBOCTH
JaHHOH OOpSAIOBON TpaAWIMM W €€ IIMPOKOE paclpoCTpaHEHHWE B HAPOTHON KyJIbType.
IlosiBneHne Takux H3AEIMHA OBIJIO CBA3aHO C MPEACTABICHUSAMH O IpUJIETe NTHI[ Kak 3HaKe
poOy’KIeHNS IPUPOABI U Hauasla HOBOTO X03SIHCTBEHHOTO Iroja.

XapakTepHO, YTO CaMH HAaUMEHOBAHHMS BBIIEYKH BOCXOJAT K OPHUTOMOP(HBIM oOpazam.
B TpaauIMOHHOM CO3HaHMM NTHIA COOTHOCHWIACH C JIBUWKEHHEM, OOHOBJICHHEM U KM3HEHHOW
CHUJIOH, MO3TOMY ee 00pa3 MOJyd4ri 3aKpeIUICHHE U B racTpoHoMmuueckoi cdepe. [TokasarenbHbl
TaK)Ke YMEHBIINTEIbHO-TACKATEIbHbIE (OPMBI «TYIIONIKH» U (OKUBOPSTA», OTPaXKAIOIIUE
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SMOIMOHAIBHO OKpAIIEHHOE BOCIPHATHE OOPSIOBOW MUINM W €€ BKIIOYEHHOCTh B CHCTEMY
KOJUIEKTHBHBIX MPEACTABICHUH, CBSI3aHHBIX C BECCHHUM OOHOBIICHUEM MIPUPOJIBL.

CucteMa KaleHAApPHBIX MPEJCTABICHUN HaxoAujga OTPaXEHHE W B MACICHHYHOU
oOpsimHOCTH. MaciieHnna 3aHuMalia TIPOMEKYTOYHOE IOJ0KEHHE MEKAY 3UMHHM M BECEHHHM
LOUKJIAMH U COMPOBOXKAATACH ACHCTBUSIMHU, CHMBOINYIECKH O()OPMIISIBIIMNMHU 3aBEPIICHHE OHOTO
MIPUPOJHOTO TEPHOAA W HAdaylo Apyroro. LIeHTpanbHBIM 3JIEMEHTOM Npa3fgHUYHON Tparesbl
CTaHOBWJINCH ONMHBI, CEMaHTHKa KOTOPBIX COOTHOCHJIACh C IPEICTaBICHHUSMH O COJIHEYHOM
LUKJIE W BO30OHOBICHWH NPHUPOAHOTO mopsaka. Kpyrmas ¢opma OmmHOB, MX 00s3aTenbHOE
MIPUCYTCTBUE B CTPYKTYpE MPa3JHUIHOTO 3aCTOJBs, & TAKXKE CBS3b C KOJUIEKTUBHBIMU (hOpMaMH
YIOTPEOJICHNsT MUIIM YKa3bIBAlOT Ha UX BKJIIOUYEHHOCTh B CHUCTEMY KaJE€HAAapHOW CHMBOJIMKH.
Uepe3 MacleHHUHYIO Tpame3y BOCIPOU3BOAMINCH IPEACTaBICHUS O LUKIMYHOCTH BPEMEHH,
TUTOIOPO/INH U HETIPEPHIBHOCTH KU3HEHHOTO IpoIiecca.

B cTpykType cemeitHO# OOpSAAHOCTH 3HAYMUTEIILHOC MECTO 3aHHMaja XJIeOHAas BBIMICYKA.
B Tysnbckux roeopax (ukcupyercsi OONBIIOE KOJIWYECTBO HAMMEHOBAHUH NPa3IHUYHOTO XJyebda:
«KaBpera», «KOBpEera», «KOBpUTa», «kapaBail». Hampumep: «/3 meum pocTaHems, ObIBaNo,
KkaBpery, oHa apoMatHas!» [11, 141]. [TomoOHOe nekcudeckoe pasHOOOpa3ne CBHIOCTEIBCTBYET
O BBICOKOH KYJBTYPHOW 3HAYMMOCTH Xjieba B TpPaAWIHOHHON cpere. XJyed BOCTPHHUMAICS
HE TOJNBKO KaK OCHOBAa ITUTAaHWA, HO W Kak CHMBOJ YCTOMYMBOCTH CEMEHHOro yKiasna,
XO3SHCTBEHHOTO OJaromoiyduss W KOJJIEKTUBHOTO eanHcTBAa. OCOOEHHO OTYETIIMBO 3TO
MPOSIBISUIOCH B CBaAeOHOW OOpSAAHOCTH, TAE KapaBail BBICTYIald 0OA3aTEIbHBIM 3JIEMEHTOM
puUTyana W COOTHOCHWJICS C TPEICTABICHHSAMH O CO3JaHUM HOBOW CEMbH, NMPOAODKEHHH poja
1 Oaronoydun OyAyIiero oma.

B cemeiino-00psinoBoii cepe racTpoHOMHYECKas! JISKCHKA DPENpPE3CHTHPYET HE TOJBKO
caMH THUIIEBbIE pealiy, HO W CBA3aHHBIC C HUMHU pUTYyalbHBIE NPAKTHKHU. Tak, B TYJIbCKHX
roBOpax CIJIOBO Kapaeail 0003HAYaeT «KPYTJIBIA W BBICOKMI piKaHOM WIM TIICHUYHBIH Xi1e0
C YKpalleHHSIMM, IPUTOTOBICHHE KOTOPOTO M BpPyUYEHHE MOJIOJIOKEHAM SIBIISETCS YacTbhIO
cBasieOHOTO pHUTyaa»; cp.: «KapaBaeM BCTpedaroT CBEKOpP M CBEKPOBH MOJIOJYIO IIapy Ha HOpore
CBOET0 J0Ma, KyJa HIpPEICTOUT BOHTH HOBOW ceMbe» [11, 151]. B nmanHOoM ciyyae nekcema
COOTHOCHTCSI HE TOJNBKO C KOHKPETHBIM BHIOM XJie0a, HO M C IIEIBIM KOMIUICKCOM OOpSIOBBIX
JEUCTBHH, CBS3aHHBIX C 3aKIIOUYCHHEM Opaka M BKIIOUYCHHEM MOJIOJBIX CYNPYTOB B HOBYIO
CHCTEMYy pOJCTBEHHBIX OTHOIIeHMH. KapaBaii BbICTymaeT MaTepHaIbHBIM BOIUIOLICHHEM
MIPEACTaBICHNI O CeMEHHOM OJIaroroiy4nH, 0CTaTKe M MPOAOJDKEHUH PO/Ia, a €ro 00s3aTeIbHOe
MIPUCYTCTBHE B CBaJcOHOM pHTyane OOYCIOBIEHO 3aKpEIVICHHOW 3a HHM CHMBOJIHMYECKOH
(byHKIMEH.

CMBICTIOBasl HACBHIIIEHHOCTh CBaJeOHOM TacTpOHOMMYECKON JEKCHKH OOHapy>KHBaeTcs
U B CYIIECTBOBAHMH CIHENMANbHOM HOMUHALIMU KapasatHuya — >XCHIIUHBI, 3aHUMaBIIeiics
MPUTOTOBIIEHHEM o0OpsgoBoro xneba: «KapaBaiiHWIIBI HameKyT UX, Ja H MOJOAbIM
Hecy™ [11, 152]. Hammume ocoboro HavMMEHOBaHMS AJsl YYacTHHUIIBI CBaaeOHOro [elcTBa
CBUJICTEILCTBYET O BBICOKOH CTENEHM pUTyaJdM3allMyd Ipolecca INPHUTOTOBICHHUS KapaBas.
3HaYMMBIM OKa3bIBAaCTCSl HE TOJBKO PE3yNbTaT, HO M caMa NMPaKTHKa M3TOTOBIECHHUS OOPsIOBOTO
xse0a, BKIIFOYEHHAs! B CTPYKTYpY CBaAeOHOTO IiepeMOHHana. TeM caMbIM racTpOHOMUYECKHH KO
OXBAaThIBACT HE TOJIBKO TPEAMETHBIH YpPOBEHb KYJNBTYPbI, INPEACTaBICHHBIH KOHKPETHBIMA
6mrosamMH, HO W CHCTEMY COIMAIBHBIX pOJIeH, HOPM MOBEICHHS W CHUMBOJMYCCKHX ACHCTBUM,
COIPOBOXKIAIOIINX UX CO3IaHHE U YIIOTpeOICHNE.

CBs3p xneba ¢ TPENCTAaBICHHSAMH O CEMEWHOM ONaromoiydud W TPOAODKEHHH poja
BBIBOJIMJIA €T0 32 MPeJIeNbl UCKIIOUYNTEIBHO CBaIcOHON CHMBOJIMKY M BKJIIOYalia B 00Jiee MINPOKHA
KOHTEKCT KaJICHIapHOH OOpSITHOCTH, B KOTOPOW MHINA BBICTyNala CPEICTBOM OCMBICICHHS
IPUPOAHOTO M KM3HEHHOro IHUKIA. B 3TOll cucteme ractpoHOMHYECKHE OOpa3bl BBHIMOIHAIH
(YHKIMIO KYJIBTYPHBIX MapKepoB, (MKCHUPYIOUIMX MEPEXOIHbIE MEPUOIbI HAPOAHOTO KajeHAaps
Y CBSI3aHHBIE C HUMH TIPEJICTABICHHS O BPEMEHH, IUIOJIOPOANY U OOHOBJICHUH MHUpA.

Macnennynass OOpsSITHOCTh B PYCCKOW KyJNbType COEIQuMHsUIa B cebe D3JIEeMEeHTHI
KaJeHAapHOTO, TOMHHAJIBLHOTO U arpapHoro putyana. [I.H. lemueHko oTMedaer, 4yro MacieHuma
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BOCIPUHHMMAJIaCh Kak 0co0asi «IIpOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHasi TOYKa», CBA3aHHAs C IMEPEX0I0M
OT OJIHOTO NPHPOJHOTO IMKIA K Apyromy [3, 58]. B paMkax MacieHHYHOro KOMIUICKCa MHUINA
nproOperana 3HaYeHUE He TOJIBKO MPa3JHUYHOTO YTONCHHS, HO M 9aCTH PUTYaJIbHOTO JACHCTBHS,
HaIlpaBJICHHOTO HA OOHOBJIEHHUE XKU3HEHHOTO IOPS/AKA M obecneueHne Oyaymero O0aaromnomydus.
bnuebl, sBuABImIMECS O0O0SA3aTENBHBIM DJIEMEHTOM MACICHHYHON Tparmesbl, BKIIOYAINCh Kak
B TIOMHUHAJIBHBIE, TaK U B MPOIYLHPYIOMNE OOPSIbI, YTO CBHUICTEIBCTBYET O MHOTOCIOHHOCTH
AX KyIbTypHOM ceMaHTHKH. Yepe3 yHoTpeOieHHE pUTYyadbHOM NHIMM 3aKPEIUIUINCH
MPEICTABICHHS O HUKINYHOCTH BPEMEHHU, CMEHE CE30HOB M B3aMMOCBS3HU 4EI0BEKa C MPHUPOIHBIM
MHPOM.

Jns  pycckoil racTpOHOMHUYECKOW TpaJAWIMM XapaKTepHa TeCHas CBs3b MHUIIU
C NPEJCTABICHUAMH O JIOME ¥ TOCTENPUUMCTBE. YTOILIEHHE BOCIPUHUMAIIOCH KaK 00s3aTeNbHast
4acTh OOILIEHUS, a OTKAa3 OT COBMECTHOI Tpare3bl HEpEelIKO OCMBICIISUICS KaK HapylleHHe HOPM
KOJUIEKTHUBHOM JKM3HH. B CBS3M C 3TUM MHOTHE TracCTpOHOMHYECKUE 00pa3bl MOJTYUUIId YCTOWIHBOE
3aKperuIeHHe B si3bIKe U QosbkiIope. PopMyIbl «Xi1e0-CoMby, «IeUTh XJIe0», «BCTpedaTh XJIeOoM-
COJIBIO» OTPAKAIOT MPEACTABICHUS O TOCTEIPUIMCTBE, YBAXCHUH U IPU3HAHUM YeJIOBEKa YacThIO
00IIeTo MPOCTPaHCTBA.

CoXpaHHOCTh TaCTPOHOMHYECKHX 3JIEMEHTOB TPAJAULHOHHON KYIBTYpPBI MPOCIEKUBAETCS
1 B COBPEMEHHOH npa3nHu4YHOi npaktuke. T.H. 3om0TOBa OTMEUaeT, 4To KaleHAapHO-00PAIOBEIE
TPaAWIMH TPOAODKAIOT  (YHKIMOHUPOBATH B  TNPOCTPAHCTBE IPA3JHUYHOW  KYJBTYPHI
yepe3 «Ipa3gHUYHYI0 KyXHIO, pPHTyalbHBIE HOPMBI IIOBEACHUS, KaJEeHAAPHO-0OPATOBBIA
(hompKIOp M Mpa3sgHUYHYIO omexmy» [5, 20]. YcToHYnBOCTh MOZOOHBIX (OPM CBHICTEIHCTBYET
0 TOM, YTO TaCTPOHOMHYECKHI KOJ MPOJOJIKAET BBIIOIHATH (QYHKIHIO TPAHCISIHMU KYJIbTYPHO
3HAYMMBIX IPEJICTABICHHUH Ja)ke BHE TPAJAUIIMOHHOTO KPECThSHCKOTO YKiIaaa. PuryansHsle Omtoza
COXpAHSIOT CBS3b C OMNpEIENCHHBIMHM KaJeHJAapHBIMU JaTaMH M TPOJODKAIOT MapKHUPOBaTh
BOKHEWIIME TOYKM HApOJHOTO KajeHaaps. B coBpeMeHHOW KyJbType MHUIIA MO-NPEKHEMY
BBICTYIIa€T HE TOJBKO O3JIEMEHTOM IPAa3JTHUYHOTO ObITa, HO M CPEICTBOM BOCIPOHM3BOJICTBA
KOJUIGKTUBHOM maMsATH, o0ecredynBast MpeeMCTBEHHOCTh KyJIbTYpHBIX MOJENEeH U CHMBOJIHYECKUX
MpeACTaBICHUH.

I[Mmma B pycckoit 0OpsAmOBOM KymbType (YHKIMOHHPOBAJIA B Ka4eCTBE OJHOTO
W3 BaXHEHIIMX CpPEACTB CHMBOJIMYECKOTO OCBOEHHsS JEHCTBHTENBHOCTH. Ee 3HadeHue
OTIPEAEITATIOCH HE CTONBKO MAaTepHUaNIbHON CTOPOHON MHOTPEONEHHS, CKOJIBKO BKIIOYEHHOCTBHIO
B CHUCTEMY KOJUIEKTHUBHBIX MPEICTABICHUN, PETYIUPYIOIIUX OTHOIIEHHS YENIOBEKA C MPUPOIHBIM,
COIMAJbHBIM M CaKpaJbHBIM HpocTpaHCTBOM. OOpsimoBas racTpoHOMus (OpMHpPOBaIa
YCTOWYMBYIO MOZEJb KyJIbTYPHOTO MOBENEHHMs, B IIPEAEiIaXx KOTOPOH NHIIa MpHoOperalia CTaTyc
3HaKa, CHOCOOHOTO (UKCHPOBAaTh NPENCTABICHHS O BPEMEHH, >XM3HEHHOM IHKIIE, POIOBOIi
MIPEEMCTBEHHOCTH M X034HCTBEHHOM OJIaronoIy4Hu.

AHanu3 TacTPOHOMHMYECKOH JIEKCHMKH II0Ka3aj, YTO HAaMMEHOBAHUSA OOpPSIOBOM MHILU
COXpAaHJIOT CBEACHUS O TPAAULMOHHBIX IPEICTaBICHUAX HapoJa U OCOOEHHOCTSIX €ro
MHUPOBOCTIpUATHA.  /lManeKkTHble Ha3BaHHWs XJICOHBIX  W3JENUH, KaJCHAAPHOW  BBINEYKH
W TOMHMHAJIBHBIX OO OTPaXalOT TPEACTaBICHHS O IUIOJOPOIHMH, ONaromoiayduy, pOLOBOH
MIPEEMCTBEHHOCTH M TPHPOAHOM OOHOBIEHHH. MHOTO3HaYHOCTh T'aCTPOHOMHUYECKHX O00pa3oB
o0ycnoBieHa nepece4eHueM XO3AHCTBEHHBIX, PEIUTHO3HBIX, CEeMENHO-POJOBBIX
1 MHA(OJIOTHYECKUX TPEICTABICHHH.

YcroiunBOCTh  JaHHBIX 00pa3oB MPOCIECKUBACTCS W B COBPEMEHHOM KyJbType.
[To mabmonenusam A.B. TaiinmykoBa, xie0, KBac, MEIOByXa M Kallla MPOJOJDKAIOT BOCIPUHIMATHCS
KaK 3HAa4MMble OJJIEMEHTHl CIIABSHCKOM TpajWIMM U CBS3BIBAIOTCS C IPEACTaBICHUSIMH
0 KyJIbTYpHOM mpeeMcTBeHHOCTH [2, 322]. DOTO CBUAETENBCTBYET O COXpPaHEHHUH
3a TaCTPOHOMUYECKMMH OOpa3aMH YCTOWYHMBOTO CHMBOJIMYECKOTO COJCpPXAHUS, BBIXOJIAIIETO
3a paMKH WX OBITOBOTO Ha3HAYCHWUS.

Takum 00pa3oM, racTpOHOMHUYECKUH KOJ PYCCKOM OOpSIOBOW KYJIBTYpbI IPEACTABISIET
co00i1 BaXHBI KOMIIOHEHT HAlMOHAJIBHOM KYJIBTYPHOW W S3BIKOBOM KapTHHBI Mupa. Yepes
0OpSIOBYIO MHUIILYy W €€ SI3BIKOBYIO PETPE3CHTANIO 3aKPEIUIIOTCS MPEACTABICHHUS O IIEHHOCTAX,
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